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1 If one be found slain in the land which the LORD thy God giveth thee to possess it,

lying in the field, and it be not known who hath slain him:

כיִּֽ
H3588

א יִמָּצֵ
If one be found

H4672

ל חָלָ
slain
H2491

באֲָּֽדָמָה
in the land

H127

אֲשֶׁר
H834

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ן נֹתֵ
giveth
H5414

ָ לךְ
H0

הּ לרְשְִׁתָּ
thee to possess

H3423

ל נֹפֵ
it lying
H5307

ה בשַָּּׂדֶ
in the field

H7704

א לֹ
H3808

ע נוֹדַ
and it be not known

H3045

י מִ
H4310

ּ׃ הִכהָּֽו
who hath slain

H5221

2 Then thy elders and thy judges shall come forth, and they shall measure unto the

cities which are round about him that is slain:

ּ ו ויְצָֽאְ
shall come forth

H3318

ָ יך ֶ זקְֵנ
Then thy elders

H2205

ָ יך ושְֹֽׁפטְֶ
and thy judges

H8199

ּ דְדו ומָּֽ
and they shall measure

H4058

אֶל
H413

ים עָרִ הֶ
unto the cities

H5892

ר אֲשֶׁ
H834

ת סְביִבֹ
which are round about

H5439

הֶֽחָללָֽ׃
him that is slain

H2491
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3 And it shall be, that the city which is next unto the slain man, even the elders of that

city shall take an heifer, which hath not been wrought with, and which hath not drawn

in the yoke;

ה ָ והְָי
H1961

יר הָעִ
And it shall be that the city

H5892

ה הַקְּרֹבָ
which is next

H7138

אֶל
H413

ל הֶֽחָלָ
unto the slain man

H2491

ּ ו ולְקְָֽח
shall take

H3947

זקְִניֵ
even the elders

H2205

יר הָעִ
And it shall be that the city

H5892

וא הַהִ
H1931

ת עֶגלְַ
H5697

ר בקָָּ
an heifer

H1241

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

עֻבדַּ
which hath not been wrought with

H5647

הּ ָּ ב
H0

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ה מָשְׁכָ
and which hath not drawn

H4900

בעְֹּֽל׃
in the yoke

H5923

4 And the elders of that city shall bring down the heifer unto a rough valley, which is

neither eared nor sown, and shall strike off the heifer's neck there in the valley:

ּ דו והְוֹרִ
shall bring down

H3381

זקְִניֵ
And the elders

H2205

יר הָעִ
of that city

H5892

וא הַהִ
H1931

אֶת
H853

ה הָֽעֶגלְָ
the heifer

H5697

אֶל
H413

בנַּחַָּֽל׃
there in the valley

H5158

ן אֵיתָ
unto a rough

H386

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ד יעֵָבֵ
which is neither eared

H5647

וֹ ּ ב
H0

א ולְֹ
H3808

עַ ֵ יִזרָּ
nor sown

H2232

ּ ועְָֽרפְו
and shall strike off

H6202

ם שָׁ
H8033

אֶת
H853

ה הָֽעֶגלְָ
the heifer

H5697

בנַּחַָּֽל׃
there in the valley

H5158
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5 And the priests the sons of Levi shall come near; for them the LORD thy God hath

chosen to minister unto him, and to bless in the name of the LORD; and by their word

shall every controversy and every stroke be tried:

ּ ו ונְגִשְּׁ
shall come near

H5066

ֹּֽהֲניִם הַכ
And the priests

H3548

י ֵ בנְּ
the sons

H1121

לוֵיִ
of Levi
H3878

י ִּ כ
H3588

ם בָ
H0

ר בחַָּ
hath chosen

H977

ה ָ יהְו
for them the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

וֹ רתְ לשְָׁ
to minister

H8334

ְ ך ֵ ולּבְרָ
unto him and to bless

H1288

ם בשְֵּׁ
in the name

H8034

ה ָ יהְו
for them the LORD

H3068

ועְַל
H5921

ם פּיִהֶ
and by their word

H6310

ה ֶ יִֽהְי
H1961

כלָּ
H3605

יב רִ
shall every controversy

H7379

וכְלָ
H3605

נגָֽעַ׃
and every stroke

H5061

6 And all the elders of that city, that are next unto the slain man, shall wash their

hands over the heifer that is beheaded in the valley:

ל וכְֹ
H3605

זקְִניֵ
And all the elders

H2205

יר הָעִ
of that city

H5892

וא הַהִ
H1931

ים הַקְּרֹבִ
that are next

H7138

אֶל
H413

ל הֶֽחָלָ
unto the slain

H2491

ּ יִרחְֲצו
man shall wash

H7364

אֶת
H853

ם ידְֵיהֶ
their hands

H3027

עַל
H5921

ה הָֽעֶגלְָ
over the heifer

H5697

ה הָֽעֲרופָּ
that is beheaded

H6202

בנַחַָּֽל׃
in the valley

H5158

7 And they shall answer and say, Our hands have not shed this blood, neither have our

eyes seen it.

ּ ו ועְָנ
And they shall answer

H6030

ּ ו ואְָֽמְר
and say

H559

ּ ינו ידֵָ
Our hands

H3027

א לֹ
H3808

שָֽׁפכְהָ
have not shed

H8210

אֶת
H853

ם ָּ הַד
this blood

H1818

ה ֶּ הַז
H2088

ּ ינו ֵ ועְֵינ
neither have our eyes

H5869

א לֹ
H3808

ּ׃ ראָֽו
seen
H7200
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8 Be merciful, O LORD, unto thy people Israel, whom thou hast redeemed, and lay not

innocent blood unto thy people of Israel's charge. And the blood shall be forgiven them.

ר ונְכִפֵַּּ
Be merciful

H3722

ָ ך עַמְּ
unto thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

אֲשֶׁר
H834

יתָ פּדִָ
whom thou hast redeemed

H6299

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

ואְַל
H408

תּתִּןֵ
and lay
H5414

ָּֽם׃ הַד
And the blood

H1818

י נקִָ
not innocent

H5355

רבֶ בקְֶּ
charge
H7130

ָ ך עַמְּ
unto thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ר ונְכִפֵַּּ
Be merciful

H3722

ם להֶָ
H1992

ָּֽם׃ הַד
And the blood

H1818

9 So shalt thou put away the guilt of innocent blood from among you, when thou shalt

do that which is right in the sight of the LORD.

ה ואְַתָּ
H859

ר תּבְעֵַ
So shalt thou put away

H1197

ם ָּ הַד
blood
H1818

י הַנקִָּ
the guilt of innocent

H5355

ָ ך ֶּ מִקִּרבְ
from among

H7130

כיִּֽ
H3588

ה תעֲַשֶׂ
you when thou shalt do

H6213

ר הַישָָּׁ
that which is right

H3477

י ֵ בעְֵּינ
in the sight

H5869

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

10 When thou goest forth to war against thine enemies, and the LORD thy God hath

delivered them into thine hands, and thou hast taken them captive,

כיִּֽ
H3588

א תצֵֵ
When thou goest forth

H3318

ה למִַּלחְָמָ
to war
H4421

עַל
H5921

ָ יך אֹֽיבְֶ
against thine enemies

H341

וֹ ונּתְנָ
hath delivered

H5414

ה ָ יהְו
and the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ָ ך ביְּדֶָ
them into thine hands

H3027

שִׁביְוֹֽ׃
and thou hast taken

H7617

שִׁביְוֹֽ׃
and thou hast taken

H7617

4



11 And seest among the captives a beautiful woman, and hast a desire unto her, that

thou wouldest have her to thy wife;

ורְאִָיתָ
And seest

H7200

ה ָ בשִַּּׁביְ
among the captives

H7633

לאְִשָּֽׁה׃
to thy wife

H802

יפְתַ
H3303

אַר תֹּ
a beautiful

H8389

וחְָֽשַׁקְתָּ
and hast a desire

H2836

הּ בָ
H0

ולְקַָֽחְתָּ
unto her that thou wouldest have her

H3947

ָ לךְ
H0

לאְִשָּֽׁה׃
to thy wife

H802

12 Then thou shalt bring her home to thine house; and she shall shave her head, and

pare her nails;

הּ והֲַֽבאֵתָ
Then thou shalt bring

H935

אֶל
H413

ְ וֹך תּ
her home

H8432

ָ ך ביֵּתֶ
to thine house

H1004

וגְלִחְָּה
and she shall shave

H1548

אֶת
H853

הּ רֹאשָׁ
her head

H7218

ה ועְָֽשְׂתָ
and pare

H6213

אֶת
H853

צפִּרָנְיֶֽהָ׃
her nails

H6856

13 And she shall put the raiment of her captivity from off her, and shall remain in

thine house, and bewail her father and her mother a full month: and after that thou

shalt go in unto her, and be her husband, and she shall be thy wife.

ירהָ והְֵסִ
And she shall put

H5493

אֶת
H853

ת שִׂמְלַ
the raiment

H8071

הּ ָ שִׁביְ
of her captivity

H7628

יהָ מֵֽעָלֶ
H5921

ויְשְָֽׁבהָ
from off her and shall remain

H3427

ָ ך בבְּיֵתֶ
in thine house

H1004

ה ובּכָֽתְָ
and bewail

H1058

אֶת
H853

יהָ אָבִ
her father

H1

ואְֶת
H853

הּ אִמָּ
and her mother

H517

רחַ ֶ י
month
H3391

ים ימִָ
a full
H3117

חַר ואְַ
and after

H310

ן ֵּ כ
H3651

וֹא תּבָ
that thou shalt go

H935

יהָ אֵלֶ
H413

הּ ובּעְַלתְָּ
H1167

ה והְָֽיתְָ
H1961

ָ לךְ
H0

לאְִשָּֽׁה׃
and she shall be thy wife

H802
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14 And it shall be, if thou have no delight in her, then thou shalt let her go whither

she will; but thou shalt not sell her at all for money, thou shalt not make merchandise

of her, because thou hast humbled her.

ה ָ והְָי
H1961

אִם
H518

א לֹ
H3808

צתְָּ חָפַ
And it shall be if thou have no delight

H2654

הּ ָּ ב
H0

ושְִׁלחְַּתּהָּ
in her then thou shalt let her go

H7971

הּ לנְפַשְָׁ
whither she will

H5315

נהָּ ֶ תמְִכרְּ
but thou shalt not sell

H4376

לֹֽא
H3808

נהָּ ֶ תמְִכרְּ
but thou shalt not sell

H4376

סֶף ָּ בכַּ
for money

H3701

לֹֽא
H3808

ר תתִעְַמֵּ
thou shalt not make merchandise

H6014

הּ ָּ ב
H0

חַת תַּ
H8478

ר אֲשֶׁ
of her because

H834

עִניִּתהָּֽ׃
thou hast humbled

H6031

15 If a man have two wives, one beloved, and another hated, and they have born him

children, both the beloved and the hated; and if the firstborn son be hers that was

hated:

כיִּֽ
H3588

ָ ין ֶ תהְִי
H1961

ישׁ לאְִ
If a man

H376

י שְׁתֵּ
have two

H8147

ים נשִָׁ
wives
H802

ת והְָֽאַחַ
and another

H259

ה הָֽאֲהובָּ
beloved

H157

ת והְָֽאַחַ
and another

H259

ה והְַשְּׂנואָּ
and the hated

H8130

ּ ויְלָֽדְו
and they have born

H3205

וֹ ל
H0

ן ֵּ הַב
him children

H1121

ה הָֽאֲהובָּ
beloved

H157

ה והְַשְּׂנואָּ
and the hated

H8130

ה ָ והְָי
H1961

ן ֵּ הַב
him children

H1121

ר הַבכְֹּ
and if the firstborn

H1060

לשְַּׂניִאָֽה׃
be hers that was hated

H8146
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16 Then it shall be, when he maketh his sons to inherit that which he hath, that he

may not make the son of the beloved firstborn before the son of the hated, which is

indeed the firstborn:

ה ָ והְָי
H1961

ביְּוֹם
Then it shall be when

H3117

וֹ הַנחְִיל
to inherit

H5157

אֶת
H853

בןֶ
he maketh his sons

H1121

ת אֵ
H853

אֲשֶׁר
H834

ה ֶ יִֽהְי
H1961

וֹ ל
H0

א לֹ
H3808

ל יוכַּ
that which he hath that he may

H3201

הַבכְֹּֽר׃
which is indeed the firstborn

H1060

אֶת
H853

בןֶ
he maketh his sons

H1121

ה אֲהובָּ הָ
of the beloved

H157

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
before
H6440

בןֶ
he maketh his sons

H1121

ה הַשְּׂנואָּ
of the hated

H8130

הַבכְֹּֽר׃
which is indeed the firstborn

H1060

17 But he shall acknowledge the son of the hated for the firstborn, by giving him a

double portion of all that he hath: for he is the beginning of his strength; the right of

the firstborn is his.

כיִּ
H3588

אֶת
H853

ר הַבכְֹּ
for the firstborn

H1060

בןֶּ
the son

H1121

ה הַשְּׂנואָּ
of the hated

H8130

יר ִּ יכַ
But he shall acknowledge

H5234

תתֶ לָ
by giving

H5414

לוֹ
H0

י פִּ
portion

H6310

יִם ַ שְׁנ
him a double

H8147

ל בכְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

א יִמָּצֵ
of all that he hath

H4672

וֹ ל
H0

כיִּ
H3588

הואּ
H1931

ית ראֵשִׁ
for he is the beginning

H7225

וֹ אֹנ
of his strength

H202

וֹ ל
H0

ט מִשְׁפַּ
the right

H4941

הַבכְֹּרהָֽ׃
of the firstborn

H1062
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18 If a man have a stubborn and rebellious son, which will not obey the voice of his

father, or the voice of his mother, and that, when they have chastened him, will not

hearken unto them:

כיִּֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

ישׁ לאְִ
If a man

H376

ן ֵּ ב
son
H1121

ר סוֹרֵ
have a stubborn

H5637

ה ומּוֹרֶ
and rebellious

H4784

ּ נוּ ֶ אֵינ
H369

ע יִשְׁמַ
him will not hearken

H8085

וֹל ובּקְ
or the voice

H6963

יו אָבִ
of his father

H1

וֹל ובּקְ
or the voice

H6963

וֹ אִמּ
of his mother

H517

ּ ו ר ויְִסְּ
and that when they have chastened

H3256

וֹ אֹת
H853

א ולְֹ
H3808

ע יִשְׁמַ
him will not hearken

H8085

אֲליֵהֶֽם׃
H413

19 Then shall his father and his mother lay hold on him, and bring him out unto the

elders of his city, and unto the gate of his place;

ּ פשְׂו ותְָ
lay hold

H8610

וֹ ב
H0

יו אָבִ
Then shall his father

H1

וֹ ואְִמּ
and his mother

H517

ּ יאו והְוֹצִ
on him and bring him out

H3318

וֹ אֹת
H853

אֶל
H413

י ֵ זקְִנ
unto the elders

H2205

וֹ עִיר
of his city

H5892

ואְֶל
H413

עַר שַׁ
and unto the gate

H8179

מְקֹמֽוֹ׃
of his place

H4725

20 And they shall say unto the elders of his city, This our son is stubborn and

rebellious, he will not obey our voice; he is a glutton, and a drunkard.

ּ ו ואְָֽמְר
And they shall say

H559

אֶל
H413

י ֵ זקְִנ
unto the elders

H2205

וֹ עִיר
of his city

H5892

ּ נו ֵ בנְּ
This our son

H1121

זהֶ
H2088

ר סוֹרֵ
is stubborn

H5637

ה ומֹּרֶ
and rebellious

H4784

ּ נוּ ֶ אֵינ
H369

עַ שֹׁמֵ
he will not obey

H8085

ּ נו בקְֹּלֵ
our voice

H6963

ל זוֹלֵ
he is a glutton

H2151

וסְֹבאֵֽ׃
and a drunkard

H5433
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21 And all the men of his city shall stone him with stones, that he die: so shalt thou

put evil away from among you; and all Israel shall hear, and fear.

ּ רגְמָֻהו ּ ו
shall stone

H7275

כלָּ
H3605

י אַנשְֵׁ
H376

וֹ עִיר
of his city

H5892

באֲָֽבנָיִם
him with stones

H68

ת ומֵָ
that he die

H4191

ובּעִַֽרתְָּ
away
H1197

ע הָרָ
evil
H7451

ָ ך ֶּ מִקִּרבְ
from among

H7130

וכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
you and all Israel

H3478

ּ ו יִשְׁמְע
shall hear

H8085

ּ׃ ויְִראָֽו
and fear

H3372

22 And if a man have committed a sin worthy of death, and he be to be put to death,

and thou hang him on a tree:

וכְיִֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

ישׁ באְִ
And if a man

H376

טְא חֵ
have committed a sin

H2399

מִשְׁפּטַ
worthy of

H4941

ותֶ מָ
death
H4194

ת והְומָּ
and he be to be put to death

H4191

יתָ ִ ותְלָ
and thou hang

H8518

וֹ אֹת
H853

עַל
H5921

עֵֽץ׃
him on a tree

H6086

23 His body shall not remain all night upon the tree, but thou shalt in any wise bury

him that day; (for he that is hanged is accursed of God;) that thy land be not defiled,

which the LORD thy God giveth thee for an inheritance.

לֹֽא
H3808

ין ִ תלָ
shall not remain all night

H3885

וֹ נבִלְתָ
His body

H5038

עַל
H5921

ץ הָעֵ
upon the tree

H6086

כיִּֽ
H3588

ּ נוּ ֶ תּקְִברְּ
bury
H6912

ּ נוּ ֶ תּקְִברְּ
bury
H6912

וֹם ּ ביַּ
him that day

H3117

ואּ הַה
H1931

כיִּֽ
H3588

ת קִללְַ
is accursed

H7045

ָ יך אֱלֹהֶ
of God

H430

ּי ו תּלָ
for he that is hanged

H8518

א ולְֹ
H3808

תטְַמֵּא
be not defiled

H2930

אֶת
H853

ָ תךְ אַדְמָ
that thy land

H127

אֲשֶׁר
H834

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
of God

H430

ן נֹתֵ
giveth
H5414

ָ לךְ
H0

נחֲַֽלהָֽ׃
thee for an inheritance

H5159
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